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Moea 8 MmeQuyHOMY OUCKYpPCI € He nuwe iHcmpyMeHmMomM repedasaHHs iHbopmauii, are U rnomyx-
HUM 3acobom ersugy Ha 2poMadchbKy ceidoMiCmb, hOPMYYU coyialribHi ycmaHO8KU ma Modersti nose-
OiHku. Ocobnusy akmyarbHicmb uel OucKypc Habysae 8 ymogax arnobarnbHuUX 3a2po3 f1rdcmaey, Konu
rnompeba 8 docmosipHili ma ceoeyacHil KoMyHikauii € ghakmopom 36epexeHHs1 xummsi i 300p08’si.
LieHmparnbHot iHecmumyuiero, sika eusHa4ae cmaHOapmu makoi KoMyHikauii, sucmynae BceceimHsi
opzaaHisayiss oxopoHu 300poe’s (BOO3), wo nowuproe Haykogo obrpyHmosaHy iHghopmau,iro, peKo-
MeHOauii U 3aknuku 0o Oii Yepes yugposi nnamegopmu, 3o0kpema oiuitHuti eebcatim, couiarnbHi
mepexi ma MynbmumeditiHi pecypcu. Came us bazamokaHarnbHicmb 3abe3riedye wupuwe OXornaeHHs
ayoumopii ma ernueae Ha Pi3Hi coyiarnbHi 2pynu.

Cmammio npucesiyeHo aHari3y KOMyHikamueHux cmpameaili i makmuk, peasnizogaHux y meduy-
Homy Ouckypci BOO3 w000 enobanbHux 3a2po3 ndcmay. [JocnioxXeHHs akuyeHmye yeazay Ha 0Co-
61usocmi 0obopy MOBHUX 3ac06i8 — NEKCUYHUX, epaMamuyHUX i Cmuicmu4yHuUXx, siki 3abeanedyroms
ehekmusHicmb KOMYHIKauii 8 oHralH-cepedosullyi ma yMOXIuenorms hopMysaHHsi 0osipu 00
IHcmumyuitiHo2o Oxepena. BusHadeHo, wWo ueHmparnbHe Micue 3almMaromb KOMyHikamugHi cmpa-
mezaii iHgbopmyeaHHsi ma crioHyKaHHS. [lepwia peanisyembcsi Hepe3 makmuKU rosiCHEHHS, 06rpyHmy-
8aHHs ma 8i00bpaxkeHHs1 akmyarsbHOI cumyauii; Opy2a — 3a805IKU eMOUIUHOMY 38EePHEHHIO Ma PEKo-
MeHOauitiHoMy ernusy, Wo ¢hopMyroms 20moeHicme adpecama 00 akmueHUX 0ill | 3MiHU M08ediHKU.

3anpornoHosaHul aHaniz 0eMOHCMPYE, W0 8UKOPUCMAaHHS 3a3Ha4yeHux cmpameeil € 8u3Hadarsb-
Hum 05151 nobydosu dianoay mix BOO3 i erobarnbHoto ayoumopiero. BoHu He nuwe 3abe3anedyroms
Kpauwy iHmeprnpemauito crieyianizosaHoi iHghopmauii HerpogheciiHumu peyunieHmamu, ane U cmu-
Myormb 8UpobrieHHs1 NogediHkosux Moderel, CrpsiMo8aHux Ha npomudito 3a2po3am | SMEeHWEeHHS
ix Hacniokie. Takul nidxio rMioKpecste posib MeOUYHOI KOMYHIKauii ik ghakmopa ¢hopMy8aHHSs KOJeK-
mueHoi 8idrnosidanbHocmi, 0osipu ma couiaribHoi Mobinizayii 8 Kpu308ux cumyaujsx.

Knroyoei cnoea: komyHikamueHi cmpameaii, makmuku, MeduyHUl OuckKypc, enobarbHi 3a2po3su,
IHGbOPMY8BaHHS, CIIOHYKaHHSI.
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IMPLEMENTATION OF COMMUNICATIVE STRATEGIES
IN THE ENGLISH-LANGUAGE MEDICAL DISCOURSE OF THE WORLD HEALTH
ORGANIZATION ON GLOBAL THREATS TO HUMANITY

Language in medical discourse functions not only as a means of transmitting information but also
as a powerful tool of influence on public consciousness, shaping social attitudes and behavioral
models. This type of discourse becomes particularly significant under the conditions of global threats
to humanity, when the need for reliable and timely communication serves as a critical factor for
preserving life and health. The World Health Organization (WHO) emerges as the central institution
that sets the standards of such communication, disseminating evidence-based information,
recommendations, and calls to action through digital platforms, including the official website, social
media, and multimedia resources. This multi-channel approach ensures broader audience outreach
and exerts influence across diverse social groups.

The article focuses on the analysis of communicative strategies and tactics employed in WHQO'’s
medical discourse concerning global threats to humanity. The study emphasizes the specificity
of linguistic means — lexical, grammatical, and stylistic — that enhance the effectiveness of online
communication and foster trust in the institutional source. It is established that the central role is
played by the communicative strategies of informing and persuasion. The former is realized through
tactics of explanation, justification, and representation of the actual situation; the latter operates
through emotional appeal and recommendation, which motivate the audience toward active response
and behavioral change.

The proposed analysis shows that the use of these strategies is crucial for building effective dialogue
between WHO and the global audience. They not only facilitate better interpretation of specialized
information by nonprofessional recipients but also encourage the development of behavioral models
aimed at counteracting threats and mitigating their consequences. This approach underscores
the role of medical communication as a factor of collective responsibility, trust building, and social
mobilization in times of crisis.

Key words: communicative strategies, tactics, medical discourse, global threats, informing,
persuasion.

BcTyn. Y cyyacHomy CBITi KOMYHiKaUisa Bigirpae Kno4oBy porb Y 3abe3nedeHHi couianbHol
B3aemogii, opMyBaHHi CycnifnbHNUX HaCcTPOIB i NOBEAIHKOBUX Mogenen. 3 ornagy Ha rnobanb-
HUA XapakTep Cy4aCHUX BUKMWKIB — naHOeMil, 3MiHM KrimaTy, eKonoriyHi katactpodu, BOEHHI
KOH(MiKTM — 0cOBnMBOro 3Ha4yeHHs HabyBae OOCMIIKEHHSA KOMYHiKaUii B MeANYHOMY OUCKYPCI,
30KpeMa B KOHTEKCTIi AiANbHOCTI MPKHApPOOHUX IHCTUTYLIN, SK-0T BCcecBiTHA opraHi3auisi OXOpoHU
3popos’a (BOO3). Came U opraHisauis € 04HUM 3 OCHOBHUX aKTOPIB Y cdepi TpaHCHaLUioHarnb-
HOT KOMYHiKaUii, OCKiNbkM 1i NOBIAOMMEHHS BMNMBAKOTL HE NULWIEe Ha Aep)XaBHi NoniTukK, ane
N Ha hopMyBaHHS iHOMBIAYyaNnbHUX CTpaTerin NOBeAiHKWU HaceneHHs.

AKTyanbHICTb AOCHIAKEHHS 3YMOBMIOETLCH KiNlbkOMa YMHHUKamu. No-nepue, y rnobaniso-
BaHOMY CBIiTi KOMYHIKaTUBHI NOBIAOMITEHHS MiXHAPOOHUX OpraHidauin MalTb 3HA4YHUK BMNUB
Ha rpoMafcbKy AyMKy, 6e3nocepeHb0 BU3HA4Yakoumn CTyniHb rOTOBHOCTI CycninbCTBa 40 NpoTU-
Aii 3arposam. lNMo-gpyre, po3BUTOK LUGPOBMX NAATHOPM 3MiHIOE CMOCOOW NOLLMPEHHS i CrpuK-
HATTA iHpopMauii: odiuinHi BebcanTn Ta couianbHi Mepexi CTaloTb OCHOBHUMW KaHanamu
IHCTUTYLINHOI KOMYHiKaUil. [No-TpeTe, y cydacHUX OOCAIMKEHHSX HeQOCTaTHBO yBaru NpuaineHo
aHanigdy ctparerin, ski 3actocosye BOO3 ana AocArHeHHs KOMYHIKaTUBHUX Lifien y KpU3oBux
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cuTyauisx. Takmm YMHOM, BUBYEHHSI OCOBNMBOCTEN MOBHOIMO O(POPMIEHHS Ta NparMaTtuyHOro
noteHuiany nosigomneHb BOO3 € Haa3BnyamHO BaXKNUBUM SIK Y TEOPETUYHOMY, TaK i B Npu-
KnagHoMmy acnekTax.

CTaH HayKkoBOro po3pobrneHHs npobnemu cBigunTb NPo 6araToBEKTOPHICTb NigXOA4IB 4O po3y-
MIHHSA KOMYHIiKauii. ¥ npauysax cydacHUX AOCnigHUKIB pO3rnagaroTbCs PidHi CTOPOHU LibOro heHo-
MEHY: BiJ MEXaHICTUMHOIO TPaKTyBaHHS KOMYHiKaLil K O4HOCTOPOHHLOI nepefadi iHdopmauii
00 gisnbHiCHOro 6aveHHs sik hopmu couianbHol B3aemogii [1; 5]. O. Bucoubka [2], A. 3arHitko
[3], O. CeniBaHoBa [4] Ta iHWI YKpaiHCbKi HAyKOBL aKLEHTYlTb yBary Ha GaraTtopiBHEBOMY
XapakTepi KOMyHikauii, NToegHaHHI CEMIOTUYHOIO Ta COLIOKYNBLTYPHOro YMHHWKIB, LLIO 3YMOBIIHOE
HeobXigHICTb pO3pOBNEeHHsT e(PEeKTUBHMX KOMYHIKATUBHUX CTpaTerin. Y 3axigHoOMy HayKoBOMY
ANCKYpCi LLIMPOKO OBroBoproeTbCcA npobnemMa peaniszauil KOMYHIKATUBHUX TakKTUK Y KOHTEKCTI
ONCKYPCUBHUX NPAaKTUK, NPU LLbOMY MiAKPECIIOETLCA BAXIMBICTb Mefia Ta KySbTYPHUX acnekTiB
y bopmyBaHHi cycninbHOro cnpunHATTA Ta B3aemogii [10; 11]. Y meguyHomy AMCKypCi Bce Yac-
Tille aKkTyani3ytoTbCA NMTaHHSA KPU30BOI Ta NparMaTuyHOT KoOMyHiKkauil [7; 8; 9; 12], ae cTparTeris
pO3rnNAgaeTbCA AK IHCTPYMEHT yNpaBriHHA OOBIPO0 Ta POpMyBaHHS MOBEAIHKOBUX Mopereun
rPOMaaCbKOCTi.

MpoTe, nonpu 3Ha4yHMI iHTEpeC 4O NpobrnemaTukm KOMyHIKaTUBHUX CTpaTerin y cdepi oxo-
POHKU 300POB’S, Mano4OCiKEHUM 3anNULIAETbCA NMUTaHHA cneundikn X peanisauil B Mmeguy-
HomMy auckypci BOO3. 3okpema, HegoCcTaTHbO MPOCTEXEHO, AKi MOBHI 3acobu Ta pUTOPUYHI
NPUAOMN aKTUBHO BMKOPUCTOBYIOTLCS 334N AOCATHEHHS Linen nepekoHaHHs, iHpopMyBaHHS
Ta MOTMBaUIT B KOHTEKCTI rnobanbHmx 3arpo3 noacTtey. BogHodac came Taki 4OCHigKEHHS BaX-
NMBI ANA po3yMiHHA MeXaHi3aMiB (pOpMyBaHHS rpOMaLCbKOI AOBIpUY, a TaKOX 4115 BOOCKOHANEHHS
MOZenen KpM3oBOT KOMYHiKaUil y TpaHCHaUioOHanbHOMY mMacLuTaoi.

MeTa cTtaTtTi nondrae y BUsIBNEHHi, cuctemartumaadii Ta aHanisi MoBHMX 3acobiB peanisauii
OCHOBHMX KOMYHIKaTUBHUX CTpaTerii i TakTUK y MeguyHoMy auckypci Ha sebcanti BOO3, npu-
cBaYeHoMy rnobanbHUM 3arpo3am NacTsy.

OCcHOBHMMM 3aBAAHHSIMU €:

1) onucatu cneuundiky meamnyHoro anckypcy BOOS3 y KOHTEKCTi rmobanbHUX BUKIUKIB;

2) BUSIBUTU Ta KracudikyBaTu OCHOBHI KOMYHIKaTUBHI cTpaTterii Ta TakKTUKW, BUKOPUCTaHI
B noBigomneHHax BOOS3;

3) npoaHanisyBaTy MOBHi 3aC00M Ta CTUMICTUYHI MPMIOMMU, LLO 3a6e3neyyoTb ePEKTUBHICTb
peanisauii 3a3Ha4YeHnx cTpaTeriu;

4) BU3HAYUTU NparMaTUYHUA NOTEHUian KOMYHIKaTUBHUX CTpaTerini SK iIHCTPYMEHTIB BMnBY
Ha rpoMafcbKy AYMKY 1 MOBEAIHKY B YMOBaX KPU30BUX CTaHIB.

Takum YMHOM, OOCTIAKEHHSA CnpAMOBaHe Ha rmmnbLue po3yMiHHA (PYHKLIOHYBaHHA MEANYHOIO
Anckypcy B rmobanbHOMY iHGhopmaLuiiHOMY NpocTopi Ta Ha po3kpuTTa poni BOO3 sk nposia-
Horo cy6’ekTa KOMyHiKaLjii B yMOBax 3arpo3 Ang foacTea.

MeToaum Ta MeToauKM AocnimkeHHA. MeTogonoriyHmm iIHCTpyYMeHTapin gocnigxeHHst 6asy-
€TbCHA Ha KOMIMMEKCHOMY 3aCTOCYBaHHI Takux METOLIB: KOHMeKcmyarsbHO-iHmeprnpemamugHuUU
Memo0, WO A03BOMSE BUABUTM EKCMNNILUUTHI, IMAMIUUTHI CMUCNKM Ta NparMaTtuyHi HacTaHOBWU
noBigoOMIEHb; QUCKYpC-aHarsi3, CNpsIMOBaHUA HA PO3KPUTTS MEXaHi3MiB BNIIMBY MOBHMX 3acobiB
Ha POpMyBaHHS couianbHUX YCTAHOBOK; orucosul mMemod, Wo 3abesnedyye cucteMmaTusadito
Ta Knacugikauito BUABNEHUX MiHMBICTUMHUX (PEHOMEHIB.

Pe3ynbraTti Ta gUCKycii. Y cydacHoMy LUMPOBOMY CBITi iHOpMaLiiHI NOBIAOMIIEHHSA NPO
Hebe3neky Ta 3arpo3u 340poB’'l0 CTanu NOCTIMHUMM efeMeHTaMn KOMYHIKaTUBHOIO NpoCTopy.
BoHu npucyTHi B NONiTUMHOMY OUCKYPCi, HOBUHHUX CIOXETax i peknamMHuUX KamnaHisx, 4yacto
anernioymn 4o eMOLin CTpaxy Yv 3aHenoKoeHHs. BogHovac y megnyHomy amckypci BOOS3 Taka
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puTopuKa Mae BigMiHHY Npupoay: BoHa BUBYOOBYETbCHA HE ANS MaHinynsuil, a Ana CTBOPEHHS
A0BIpY Ta CTUMYINIOBAHHA CBIAOMUX pilleHb. Came TOMY MiHrBICTUMHUI aHani3 ctparerin iHop-
MYBaHHS B LibOMY KOHTEKCTi € BaXXMBUM iIHCTPYMEHTOM 4115 BUSBIIEHHSA 3aKOHOMIPHOCTEW opra-
Hi3aUil TeKCTy Ta MOro BNIvMBY Ha agpecara.

HocnigxeHHa noHag 100 matepianis 3 odiyinHoro Bebcanty BOO3 (nybnikauii, ctTatuctuka,
GtoneTteHi, pekomeHgaLii, HOBUHHI MOBIZOMIEHHS) O3BONNITIO BUOKPEMUTM NPIOPUTETHI KOMYHI-
KaTUBHI cTparTerii, a came: iHpOpMyBaHHSI Ta CMIOHYKaHHS.

KomyHikaTuBHa cTpaTerisi iHpopMyBaHHSA peani3yeTbCsa Yepe3 HU3KY TakTUK: BigoOpaKeHHs
aKkTyanbHOI cuTyauii, NOACHEHHS Ta OBr'pyHTYBaHHS.

TakTUKa BigoGpaXKeHHA aKTyanbHOi cuTyauii. [i CyTHICTb — y CTBOPEHHI MakcMmanbHo
06’eKTUBHOT KapTUHW MOTOYHOrO CTaHy Mofin. JlekcuyHun piBeHb NpeacTaBneHun y3ararnbHe-
HUMU iIMeHHUKamun (epidemics, catastrophes), ouiHHUMW NpUKMeTHUKaMn (dangerous, global)
i giecnosamu 3 HeraTUBHOK ceMaHTuKoLo (fo threaten, to destroy), WO cMrHaniayoTb NPO NOTEH-
LinHI pn3unkn. Po3rnsHemMo npuknaa;

European Region is the fastest-warming region globally and the impacts of climate change
here are clear. 2024 was the warmest year on record for continental Europe, with record
temperatures in its central, eastern and southeastern regions [13].

Y HaBegeHOMY NpUKIagi 3acTocoBaHO acepTMBM-KOHCTaTaLil, rpamaTUYHO peani3oBaHi Yepes
AiecnoBo-NpUCcyaoK y hopMi TenepillHboro vacy (is), Wo NiaKpecroe akTyanbHIiCTb | He3anepe-
YHiCcTb (pakTiB. CMHTaAKCU4YHa CTPYKTYypa MICTUTb MOPIBHANBHO-HAMBULLY CTYNiHb MPUKMETHMKA
(fastest-warming), aka Bepbanizye macwtabu 3arpo3n. Takum YMHOM, TakKTUKa BigoOpaKeHHs
aKTyanbHOI cuTyauil Jocarae MeTu 3aBAsiKM MNOEQHAHHIO TEPMIHOSOrYHOI TOYHOCTI 3 NparmaTu-
KoK 06’ EKTUBHOIO iIHPOPMYBAHHS.

TakTuka nosicHeHHA. BoHa cnpaMoBaHa Ha KOHKPEeTU3aLlito Ta NOACHEHHS CKIagHUX Meauny-
HUX MOHATB. [i BUpaXkeHHs BinByBaeTbCA Yepes npuinoMu AediHilii, nepeniky Ta npuknagy. Pos-
rMAHEMOo NpuKnaa:

NTDs are a diverse set of 21 diseases and disease groups that affect more than 1.6 billion
impoverished people worldwide. They include bacterial, viral, parasitic and fungal diseases,
and the noncommunicable disease snakebite envenoming [14].

TeKkCT CTPYKTYpOBaHUN SiK HAYKOBE BU3HAYEHHS: Ha NoyaTKy 3aCTOCOBAHO Ai€eCnOBO-3B’A3KY
(are), nicns saKkoro hopMysneTbCA AediHilis; 4ogaTKOBO nogaHo nepenik kareropin (bacterial,
viral, parasitic and fungal diseases), 110 Binobpaxae noriky TakCoHoMil. 3aBAsKN LbOMY CKNagHe
ABULLE NOSACHIOETLCSA AOCTYMHUM Cnocobom.

MoaibHWn MexaHi3M NOSICHEHHS NPOCTEXYETLCA | B NpUKNagi:

Like any vaccine, COVID-19 vaccines can cause side effects, most of which are mild or
moderate and go away within a few days on their own. As shown in the results of clinical trials,
more serious or long-lasting side effects are possible [15].

TyT peanizoBaHO NOCTYNOBE 3BYXXEHHS 3HAYEeHHS: BiJ 3aranbHOro TBEPAXEHHS 40 KOHKpeT-
HUX onucis. JlekcnyHi mapkepwu (mild, moderate) no3BonsOTbL agpecary iHTepnpetysaTh iHop-
MaLil0 He SIK 3arposrnuBy, a ik KOHTPOnboBaHy. BogHoyac CUHTaKCW4YHa CTPyKTypa 3icTaBnse
3arasnbHi Ta KOHKPETHi TBEPXKEHHS, WO CTBOPKOE NparMaTUYHNn ePeKT CNPOCTYBAHHA NaHIYHUX
iHTepnpeTauin.

TakTuka o6rpyHTYyBaHHSA. Lia TakTuka 3abesnevye AOKa30BIiCTb Yepe3 JeMOHCTpaLLito npu-
YMHHO-HACMNIAKOBUX 3B’A3KIB. JIIHMBICTUYHMMKM MapKkepamMn BUCTYNalTb KOHCTPYKUIT 3 because,
this results in, this is because.

This results in more than 30 million children remaining under-protected against measles,
leading to more large or disruptive outbreaks [16].
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®pasa this results in BUKOHY€E pyHKLiO Kay3aTUBHOIO Mapkepa, Lo BU3HA4YaEe YiTKMN NPpUYnH-
HUIW BEKTOP: HeCcTaya BakuuHaLil — 3pOCTaHHA pU3nKy cnanaxis.

MoaibHu MexaHi3mM cnocTepiraeTbCs y BUCITOBMIOBAHHI:

This is because your immune system is instructing your body to react in certain ways: it
increases blood flow so more immune cells can circulate, and it raises your body temperature in
order to kill the virus [15].

TyT 3aCTOCOBYETBHCS MOSACHIOBANbHO-OOrpPyHTYBanbHa CTPYKTypa: Kay3aTMBHa KOHCTPYK-
Lis BBOOUTb HayKoBe MOSICHEHHS npouecy, 6a3oBaHe Ha GiomeanyHin TepmiHonorii (immune
system, body temperature, kill the virus). Y pesynerati BinbyBaeTbCsi NOEAHAHHSA KOTHITUBHOI
aprymeHTauii 3 pUTOpMYHOLKO cTpaTerieto pauioHanisauil.

MeTadopu 1 nepcoHidikadii Sk nigcunoBadi KOMyHIKaTUBHOI cTpaTeril iHPOpMYBaHHS CTBO-
ptotoTb 06pasu, ski NoNerwyTb PO3yMiHHA Ta 3anam’aToBYBaHHA iHpopmallii.

PosrnaHemo Taki npuknaau:

First hearing on co-creating and co-owning EPWZ2: confronting the silent epidemic by tackling
noncommunicable diseases and advancing mental health [17].

The pandemic laid bare the weaknesses in our regional and global health architecture [18].

MeTtadopa silent epidemic nigkpecnioe, Wo 3aXBOPOBAHHA MOXYTb PO3BMBATUCA MOBINTbHO
i HENOMITHO, ane MarTb 3Ha4YHUW BMANB Ha 300POB’A Ntoaen i CycnifnibCTBO 3aranom.

Y HacTynHomy npuknagi laid bare o3Hadvae, WO naHaemis BusiBuna abo poskpuna crabki
MicUS B CUCTEMI OXOPOHW 340POB’S, 9K Ha perioHanbHOMY, TakK i Ha rmobanbHOMY piBHSX. Takox
Y Ui dopasi BUKOPUCTaHHS NPUKMETHUKIB regional i global nigkpecntoe KOHTpacT Woao Pi3HUX
PiBHIB CMCTEMUW OXOPOHM 300POB’HA, BKa3youn Ha Te, o npobnemu iCHylTb SIK Ha MiCLEBOMY,
Tak i Ha MKHapogHOMY piBHAX. Ha [oaaTok, BUKOPUCTAHHA LMX OBOX TEPMIHIB B OAHIN dhpasi
CTBOPIOE CUHTAKCUYHWUIA Napaneniam, To6To pUTMiYHy CTPYKTYpY, O MiOKPECIIOE BaXMNMBICTb
000X acnekTi..

[na nocuneHHa NOSICHEHHS Ta YHAOYHEHHSA abCTpakTHMX (PeHOMEHIB TakoX BUKOPUCTOBY-
€TbCA MeTadopuaadis. Hanpuknaa:

Pathogens have no respect for borders [19].

MeTadopuryHMM € Te, WO NaToreHn (MiKpoopraHiamu, Lo BUKNMKaOTb XBOPOOU) npeacTas-
neHi 9K cyB’ekTu, SKi MOXYTb «noBaxaTu» abo «He noBaxaTtu» KopaoHu. Lle Hagae im nioa-
CbKMX pUC i NigKpPEeCIoe iXHI0 3a4aTHICTbL A0 6e3nepellkogHOro nowmnpeHHs. BucnoenoBaHHSA
have no respect Hagae natoreHam JIOACBKI SKOCTI, WO gonomarae cTBopuTn obpas iIXHbOI
arpecuBHOI NPUPOAN i 30aTHOCTI irHOpyBaTM OOMEXEHHS. Y peYeHHi MOXHa BiA3HAYMTM | NeB-
HUM CUMBOISIiI3M: borders CMMBONI3YOTb He nNuwle reorpadidHi Mexi, ane 1 couianbHi, EKOHO-
MiYHI Ta NoniTn4Hi 6ap’epu, AKki MOXYTb OyTU HEQOCTaTHIMK ANS KOHTPONSA 3a NOLUMPEHHAM
xBopobu.

JTiHrBICTMYHUI aHani3 cBiguNTb, WO Ui oOpasHi 3acobn BMKOHYHOTb (PYHKLIT ceMaHTUYHOI
KOMMpeCii Ta KOrHITMBHOI Bidyanisauii, 4O3BONAOYM agpecaTy Weuille iHTepnpeTyBaT CKNnagHi
asuLa.

KomyHikaTMBHa cTpaTerii CNOHYKaHHS

HacTynHo KknoyoBot cTpaTerieto B MeanyHomMy auckypci BOO3 € komyHikaTuBHa ctparte-
rin crnoHykaHHsi. [i MeTa BUXoaWTb 3a MeXi NpocToi nepeaadi iHopMalii: ctpareris cnpsiMo-
BaHa Ha aKTUBI3aLil0 Pi3HNX rpyn peuunnieHTiB, MoBinisaLito 40 KOHKPETHUX Ain i opmyBaHHS
KOMNeKTMBHOI BiAnoBiganbHOCTI nepes rmobanbHMMK 3arpo3amu — naHaeMismMmu, 3MiHOH Krimary,
AHTUBIOTUKOPE3UCTEHTHICTIO Ta IHLLUMMW KPUTUYHUMU BUKINMKamK. Lis cTpaTeris peanidyetbcs 3a
AOMOMOrol0 ABOX OCHOBHUX TakKTUK: €MOLIMHOIo 3BEpPHEHHSA Ta peKoMeHauiiHOro BrfunBey, Lo
BiZPI3HAOTLCHA PIBHEM IHTEHCUBHOCTI Ta KaTEropu4HOCTI.
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TakTuka emouiMHOro 3BepHeHHs1. BoHa 6a3yeTbCs Ha akTuBi3auil iMnepaTMBHOI OyHKLi
MOBU, BUKOPUCTaHHI PUTOPUYHNX NPUNOMIB Ta eMOLINHO 3abapBneHoi nekcnkn. Hanpuknag;

Three interlinked priorities are key to the renewal and recovery of national and global health
systems that we need to break the cycle of panic and neglect, improve population health, and make
countries better prepared for and more resilient against future health emergencies [20].

Y HaBegeHOMY (pparMeHTi TakTMKa eMOLMHOro 3BEpPHEHHSA peani3yeTbCs vyepe3 Hacu4eHi
eMoLinHi nekcemu (panic, neglect, resilient) Ta cTpykTypHumn npuinom nepeniky (break the cycle...,
improve..., make countries better prepared). Taka KoMno3uuinHa TpiagUYHICTb CTBOPIOE PUT-
MiKy, NiACUNIOE apryMeHTaTUBHUIA edPeKT i akLeHTYye Ha npioputeTax Aii. [loBToptoBaHa nekcema
health uemMeHTye ceMaHTUYHUI LEHTP BUCMOBOBAHHS.

PosrnsaHemo iHwunn npuknaa:

We must tackle the root causes of disease and ill-health; we must reorient health systems
towards primary health care and universal health coverage; and we must rapidly strengthen
the global architecture for health emergency preparedness and response [20].

3a gonomoroto aHadopu (we must), y noegHaHHI 3 iMNepaTMBHOK CEMaHTUKOL, TEKCT hop-
MY€E CUITbHUW PUTOPUYHUIW 3aknuK. Jlekcemu root causes, universal health coverage, global
architecture KOHKpeTU3ylOTb NpeaMeT Ail Ta BBOAATb MeTadopy «apXiTeKTypu» B OXOPOHY
300pOB’s, O YHAOUYHIOE CKNAaHICTb | 6GaraTopiBHEBICTb CUCTEMMN.

MoaibHUM emouinHMn BANUB OOCAraeTbCsA B NpuKnaai:

On this World Health Day, WHO/Europe calls on everyone to come together
and recognize the importance of our planet, for the sake of our health and that
of the generations to come [21].

3BepHeHHs our planet mae xapakTep METOHIMII: «nnaHeTa» TyT CUMBOSI3ye OOBKINNA sk 6a3o-
BUM pecypc Ans 300po.’s. JlekcnyHun mapkep calls on everyone Bepbanisye npsaMunii 3aknumk
00 KONeKTUBHOI Aii. EdekT CTBOPHOETLCA HE NuLle iMNepaTuBHICTIO, ane 1 anensuieto Ao igei
CMNiNbHOCTI Ta NOKOSMIHHEBOI BiANOBiIAANbHOCTI.

TakTuka pekoMmeHaauinHoOro BNNuMBY. Lisi TakTMKka XapakTepuayeTbCAa MEHLLIOK KaTeropumy-
HICTIO NOPIBHAHO 3 EMOLINHMM 3BEPHEHHAM Ta peanisyetbcsa y hopmax pekomeHgauin, nopag
4n npono3uuin. Mapkepamu BMUCTynarTb Niekcemun request, recommend, propose, advise, SKi
TPaKTYOTbCA agpecaTtoM SK KepiBHi, ane He NpuMycosBi Ail.

PosrnsaHemo npuknag;:

WHO recommends implementing two sets of interventions in a complementary way... [22].

Jlekcema recommends CTBOpPIOE Bia4yTTS NpOdECiiHOi 06r'pyHTOBaHOCTI Aii, 3aKpinneHe rpa-
MaTU4YHOI CTPYKTYpoto repyHais (implementing two sets of interventions).

3BepHeMOCs 0 HACTYMHOro npuknaay:

Too much for one planet: WHO study proposes new tools to make our diets healthy
and environmentally friendly [23].

TyT cnocTepiraemo iMNIiunUTHE CMOHYKaHHA: AIECNIOBO pProposes no3Hadvae Aito sk padio-
HarlbHY NPono3uLito, a He NPUMYCOBUI Haka3. POPMYETLCA ePeKT M'AKOro 3any4yeHHs 4o Cnisn-
paui, Wwo ocobnnBo BaXXNNBO Y KPU3OBOMY OUCKYPCI.

Y M’SKLWin doopMi pekoMeHaaLisi MoXe BUpaXkaTucs Yepes nopagu:

WHO advises governments and partners to consider the following aspects
of preparedness... [24].

INekcema advises peanizye nNeprnokyTMBHUN edeKT CnoHyKaHHA 6e3 npsiMoro imnepaTuBy.
MopiBbHi MoBRNEHHEBI akT 30epiraloTb 6anaHc MiXK aBTOPUTETHICTIO Ta NapTHEPCHKUM TOHOM,
NiABMLLYIOYM MMOBIPHICTb CNPUNHATTA Nopagu sk LiHHOMo KepiBHUUTBa A0 Aii.
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BapTo Big3HaunTK BIOMIHHICTE MiXK €KCMNILMTHUM Ta iIMNAILUTHAM BUPAKEHHAM CTpaTerin.

ExkcnniynTHicTb: Keep yourself and others safe: Do it all! Keep physical distance... Avoid
crowds... Wear a properly fitted mask... [25].

Tyt imnepatueHi c¢opmun (keep, do, avoid, wear) nepegatTb BIAYYTTA TEPMIHOBOCTI
Ta 060B’A3KOBOCTI 1 CTBOPIOKOTb HAA3BMYANHO YiTKY IHCTPYKLHO.

ImnniunTHiCTE: The Emergency Committee is made up of international experts who provide
technical advice... [206].

Xoua TyT BiACYTHi Haka3oBum cnocib, npeaukat provide advice BUKOHYE GOYHKLiHO HENPSAMOI
pekoMeHaaLii, iHTepnpeToBaHol K 0BrpyHTOBaHa ekcnepTHa nopaaa.

BucHoBkK. [locnimkeHHA nokasarso, WO KIHYOBUMM iIHCTPYMEeHTaMu pearisauii MeguyHoro
anckypcy BOO3 wopno rmobanbHUX 3arpo3 € ctparterii iHopMyBaHHA Ta CNOHyKaHHS. NMepwia
peanisyeTbcsi Yepes TaKTUKK BigobpaXKeHHs akTyanbHOI cuTyaLii, NOACHEHHS 1 OOr'pyHTYBaHHS,
AKi 6a3yoTbCA Ha TOYHIN TepMIHOMOTril, Kay3aTUBHUX KOHCTPYKLISX i aCepTUBHUX MOBMEHHEBMUX
akTax. [lpyra ctpareris nocumnoe iHpopMaTUBHUA KOMMOHEHT eMOLIMHUMK anensuisMu, peko-
MeHAauiMHMMKN BUCNOBNIOBAHHAMM Ta obpasHnumMm 3acobammn, hopMyroun SOBIPY 1 MOTUBYHOYM
agpecara 00 akTUBHUX OiN.

MeguyHnin guckypc BOOS noegHye HaykoBy AOCTOBIPHICTb i3 KOrHITMBHOK OOCTYMHICTHO,
3abesnevytoumn GanaHc MK PakTUYHICTIO Ta NepeKoHyBanbHICTIO. [epcnekTMBHMM HanpsMoM
noganblnx AOChigKeHb € aHani3 nparMaTtuyHnX epekTiB UnX CTpaTerin y pisHUX KOMYHiKaTuB-
HUX KaHanax i KyrnbTYpHUX KOHTEKCTax.
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